
収入申告書の提出に関する督促について（通知） 

 令和６年中の収入申告書について、令和７年 6月 2日付け 7公住号外で通知し、再三に

わたり督促しておりますが、まだ提出されておりません。 

県営住宅の家賃は、収入申告に基づいて収入を認定し、住宅の規模・立地条件・建築経

過年数などの住宅の便益を考慮したうえで決定されます。 

 したがって、添付書類と併せて収入申告書の提出が確認できない場合、令和 8年 4月 1

日から下記の近傍同種家賃となりますので御承知おきください。 

 

記 

あなたの近傍同種家賃 ※※，※※※円 

 

 

タガログ語 

Paalala tungkol sa Pagsusumite ng Income Declaration Form (Abiso) 

 

Inabisuhan ka namin tungkol sa income declaration form para sa taong 2024 sa pamamagitan ng 

pahayag ng pampublikong pabahay blg.7 na may petsang Hunyo 2, 2025, at paulit-ulit namin kayong 

pinaalalahanan tungkol dito, subalit hanggang ngayon ay hindi pa ito naisusumite. 

 Ang halaga ng renta para sa prefectural housing ay itinatakda batay sa na-certify na income mula sa 

isinumiteng income declaration at isinasaalang-alang ang mga benepisyo ng pabahay tulad ng laki, 

kondisyon ng lokasyon, at bilang ng taon mula nang ito ay maitayo.  

 Kaya't pakitandaan na kung hindi makumpirma ang pagsusumite ng iyong income declaration form 

kasama ang mga kinakailangang dokumento, ang iyong renta simula Abril 1, 2026 ay magiging 

katulad ng renta ng mga kalapit na apartment na may kaparehong uri na nakasaad sa ibaba. 

 

Ang renta ng kalapit na apartment na may kaparehong uri  ¥※※,※※※ 


